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„Wat is dat voor lawaai?” vraagt oom Slokop aan papa. „Dat is iets nieuws!” zegt papa. „ledere ochtend doen ze 

Hij komt hem afhalen om te vissen. Uit de huiskamer klinkt tegenwoordig gymnastiek. Met de les op de radio. Mama 

luid: Eén — twee — en hoog en neer — en één — twee en Krabbel. En Boemsi doet ook wel eens mee.” Nou, dat 
— en hoog en neer!” Het gáát maar door! is gezond, denkt oom Slokop. 





Als papa en oom Slokop later buiten zitten te vissen, begint oom Slokop in- Als papa hoort wat oom Slokop van 

eens hard te lachen. „Stil toch! Ik heb beet!” roept papa. Maar oom Slokop plan is, moet hij zó verschrikkelijk 

blijft lachen. „Man! roept hij. „Ik heb iets moois verzonnen voor de gymnas- lachen dat hij bijna voorover duikelt. 
tiek morgenochtend!” Hij vertelt papa een plannetje. Wég is zijn vis! 


ochtendgymnastiek 
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De volgende ochtend is oom Slokop er al weer vroeg. Nu En oom Slokop? Die staat bij de kast in de gang waar de 

niet om te vissen. Maar om zijn plannetje voor de och- knoppen van de elektrische stroom in zitten. Van het licht. 

tendgymnastiek uit te voeren. Papa staat door de deur En natuurlijk óók van de radio. Wat zou hij toch van plan 
stiekem naar mama en Krabbel te kijken. zijn? „Ja!” roept papa ineens. 





„Nu gaat u op de grond liggen,” klinkt het uit de radio. Het duurt érg lang! Want oom Slokop heeft de stop omge- 

„Strek de benen zo ver mogelijk omhoog.” Dat DOEN draaid en de radio zegt NIETS meer! Ze liggen met hun 

mama en Krabbel. En dan horen ze NIETS meer. Het benen omhoog — tót.Krabbel merkt dat oom Slokop weer 
duurt wél lang... Moeilijk hoor! eens een grap heeft uitgehaald! 


Jip en Janneke 


Daar is de melkboer. Dag Jip, zegt hij. Dag 
Janneke. Want hij kent Jip goed. En hij kent 
Janneke ook. Ze mogen wel eens met hem 
meerijden. 

Dag melkboer. 

En wat zal het zijn? vraagt de melkboer. 

Jip roept: Moeder! 

En moeder roept terug: Neem maar een fles 
melk Jip. En een pakje boter. En een fles pap. 
Maar voorzichtig hoor! 

Ja, Jip en Janneke zijn heel voorzichtig. 

Janneke draagt de fles met pap. 

En Jip draagt de fles melk. 





verteld door Annie M.G. Schmidt En ze brengen de flessen in de keuken. 
Keurig netjes. Zonder breken. En het pakje 
getekend door Fiep Westendorp boter leggen ze erbij. Op het tafeltje. 
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Dag melkboer. 

Daag, zegt de melkboer. 

En als moeder naar beneden komt, zegt ze: 
Knap, hoor. Heel knap, schat. 

Ik ben geen schat, zegt Jip. Ik ben een auto. 
RRF TEE, 

O, zegt moeder. En wat ben jij Janneke? 

Ik ben de aanhangwagen, zegt Janneke. 
Brrr .rrrr. 

De auto gaat heel hard. En de aanhangwa- 
gen gaat er achteraan. Ook heel hard. 
Brrrr...rrrr. 

Zo gaat de auto door het hele huis. 

Niet te wild, hoor auto, zegt moeder. Ik ben 
bang. Straks word ik nog overreden. En ze 
springt gauw opzij. 

Daar gaat de auto weer de kamer in. Met de 
aanhangwagen. En ineens...boem! Wat een 
bons! O, o, au! De aanhangwagen is tegen het 
kacheltje gevallen. Tegen het straalkacheltje. 
Janneke gilt. Au-au-au! 

Moeder komt dadelijk aanlopen. 

Dat heb je er nou van, zegt ze. Laat eens kij- 
ken Janneke. 


Janneke huilt heel hard. Ze laat haar vinger 
zien. 

Ze heeft het vingertje gebrand. Het is zo rood. 

Kom, gauw onder de kraan, zegt moeder. 

En ze houdt Jannekes vinger onder de 
kraan. 

Janneke huilt nog steeds. Het doet ook zo’n 
pijn. 

En Jip staat er verschrikt bij. 

Jullie zijn ook veel te wild, zegt moeder. En 
dan gebeuren er altijd ongelukken. Laat eens 
kijken Janneke. Zit er nu een blaar op? 

Ja, er zit een blaar op. Een dikke blaar. 

Dan krijgt Janneke een pleister om haar vin- 
ger. En ze krijgt een groot stuk koek. Om te 
troosten. 

Krijg ik niks? zegt Jip. 

Eigenlijk niet, zegt moeder. Het was jouw 
schuld. Maar vooruit, jij ook koek. 

Jip en Janneke gaan op de vensterbank zit- 
ten. 
Ze eten hun koek op. En ze kijken naar de re- 
gen. 
Nu doet het niet pijn meer, zegt Janneke. 





„Hé vuurtoren, geef es wat meer 
licht! Ik kan niet lezen bij dat rooie 
lichtje van je”. 

Ik vertelde alles aan Bumme. 
„Tja”, zei Bumme. „Ik ken dat. 
Schelden is niet zo moeilijk. Dat 











dekt: Riks Bom den deden ze op de rommelmarkt ook 
aai „Dr B wel. Wat zeggen ze tegen jou?” 
Aheningens Fid vande Lien „Niks,” zei ik. „Gewoon, hé Jop- 
pe.” 
H ‚ . „Fijn hê”, zei Bumme. 
Een jongen metroodhaar „euwe jongen geweldig kwaad. __ “Nou,” zei ik. Maar ik vond het 
We zouden zondag naar de die- „Zeg dat nog eens”, roept hij dan toch een beetje raar. Op de een 
rentuin gaan, om te kijken of er boos. „Ik ga je slâán, hoor!” 
een mama-Bumme is, maar het Omdat het een grote jongen is, 
regende en 't was koud en ’t houden de meeste jongens op 
waaide heel hard en Robbie met uitschelden. Of ze roepen het 
stond tòch weer voor het raam. heel zachtjes: 
We gingen niet naar de dieren- 
tuin. 


Bumme was een beetje verdrietig, 
maar ook weer niet zo heel erg, 
want ik had voor hem ontdekt, dat 
er grote Bummes in de dierentuin 
zijn. Ze zien er een béétje anders 
uit dan mijn Bumme, maar ik zie 
er ook anders uit dan m'n vader 
of moeder, dus dat zegt niks. 
Bumme was heel blij, toen hij het 
hoorde. „Want we gaan toch in 
elk geval een keer, he?” 
„Vast”, zei ik. „Misschien kan ik 
ergens een foto vinden, van grote 
Bummes.” 
Henkie heeft een groot dierenal- 
bum met plaatjes van allemaal 
dieren en dat mag ik wel van ’'m 
lenen, als hij beter is, want Henkie 
is ziek. 
Er zijn meer kinderen van m'n 
klas ziek en ze hebben allemaal 
hetzelfde. Maar de meester heeft 

… niks en ik ook nog niet. 

Het is een nieuwe meester. 

En er is ook een nieuwe jongen in 

onze klas gekomen. Een jongen 

met rood haar. Een aardige jon- 

gen hoor, maar rood. Sommigen 

zeggen vuurtoren tegen hem, of 

E stoplicht, of achterlicht, of ge- 

«… woon, hélicht. En dan wordt die 








of andere manier. Waarom wel 
gewoon Joppe en niet gewoon 
Frank, tegen Frank, omdat hij 
rood haar heeft. 

„Ik begrijp het niet”, zei ik tegen 
Bumme. „We hebben nòg een 
rooie in de klas. Maar die wordt 
niet uitgescholden.” 

„Hoe heet die andere rooie dan?” 
vroeg Bumme. „Wat roepen ze te- 
gen hèm?” 

„Nou gewoon, Vuurt. Vuurt van 
Dam. Zo heet hij.” 

„Echt?” vroeg Bumme. 

„Ja, echt”, zei ik. „Gewoon hè? 





Niks geen gescheld. Dat zei.” 
„Wie zei wat?” vroeg Bumme. 

Ik kreeg een rooie kop. Want ik 
herinnerde me, dat Vuurt van 
Dam bij de nieuwe meester moest 
komen. 

En wat ze toen zeiden. 

„Hoe heet je?” vroeg de nieuwe 
meester. 

„Vuurt, meneer, Vuurt van Dam.” 
„Merkwaardige naam”, zei de 
meester. „Heb je altijd al zo gehe- 
ten? Noemen ze je thuis ook zo?” 
„Hoe, meester?” 

„Nou gewoon zo, Vuurt.” 





„Nee meester”, zei Vuurt. „Thuis 
noemen ze me Lex. Van Alexan- 
der. Thuis ben ik Alexander van 
Dam, Lex dus. Maar gewoon bui- 
ten en op school heet ik Vuurt, 
natuurlijk.” 

„Waarom natuurlijk?” wou de 
meester weten. 

„O, dat is een heel verhaal”, zei 
Vuurt. „Dat komt, omdat ze me in 
het begin, vroeger dus meer, 
Vuurtoren noemden. En dat kon 
me niet schelen, zo noem ik an- 
dere rooien ook. Maar het is zo’n 
lange naam, meester, Vuurtoren. 
Daarom ben ik begonnen met an- 
dere rooien Vuurt te noemen en 
zo noemden anderen me ook. En 
daarom zei ik ook altijd maar, dat 
ik Vuurt heette. Best een leuke 
naam. En leuker dan Lex. Dat 
klinkt zo naar hondevoer.” 

„Ik snap het”, zei de meester. „Ik 
vind het best. Maar wat moeten 
we nu met twéé Vuurts?” 

„Dat moet hij daar weten, die 
vuurtoren”, zei Vuurt. „Voor mijn 
part noemen we hem Stoppie. ’t 
Zal MIJ een zorg zijn. Wat jou, 
Stoppie?” 

„Maar ik heet Frank”, zei de 
tweede rooie, die nieuwe. 

„Krijg je nooit voor mekaar”, zei 
Vuurt. „Ik wéét het toch.” 

We hebben Frank een paar we- 
ken Frank genoemd en toen werd 
het vanzelf Stopper. Dat vond 
Frank goed. Maar hij moest er 
een poosje aan wennen. 

„Zie je wel”, zei Bumme. „Als je 
je maar niet kwaad maakt.” 
„Nee,” zei ik. „Dan hebben ze er 
ook geen lol van.” 

„Zo is het”, zei Bumme. „Wan- 
neer gaan we naar de dieren- 
tuin?” 

„Misschien volgende zondag”, 
zei ik. „Als...” 
„Ja, dat ken ik”, 
zei Bumme. „Als..” 
Ga jij nou maar 
gauw slapen.” 

Ik sliep gauw. 

En we gaan 
zondag naar de 
dierentuin. 

Maar dat vertel 

ik de volgende 
keer. DAG! 
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eK nofje 


Onder de paraplu 


Het regent. 
Dat kun je zien aan de druppels 
op het raam. 

Maar je kunt het ook aan de para- 
plu zien. 

De paraplu die in de hal staat uit 
te lekken. 

Knofje staat bij de paraplu. 

Ze rommelt er een beetje aan. 
Moet-ie niet dicht? vraagt Knofje. 
Moeder schudt haar hoofd. 

Zo droogt-ie vlugger, zegt ze. 


Knofje loopt de kamer in. 

Ze verveelt zich een beetje. 

Mam? 

Moeder duwt Knofje zacht opzij. 
Ik heb nou geen tijd, zegt moeder. 
Ga nu zelf eens wat doen. 

Ik heb niks te doen, zegt Knofje. 
Dan verzin je maar wat, zegt moe- 
der. 

Ze zegt het een beetje kattig. 

Mag ik niet helpen? Met Elisabeth 
of zo? 

Elisabeth slaapt, zegt moeder. 

Ze zucht. 

Maar ga nou in vredesnaam iets 
doen. 

Ik heb het veel te druk. 

Moeder zoekt tussen allerlei pa- 
pieren die op tafel liggen. 

Wat zoek je dan? vraagt Knofje. 
Moeder draait zich met een ruk 
om. 

Net alsof Knofje iets heel verve- 
lends doet. 







zeen 


NIKS, schreeuwt moeder. 
HELEMAAL NIKS! 

Knofje schrikt van moeder. 

Ze loopt de kamer uit. 

Rot moeder, zegt Knofje. 
Gelukkig zegt ze het heel zacht. 


Miauw. 

De poes strijkt langs Knofje haar 
benen. 

Knofje aait de poes. 

Jij bent lief, zegt Knofje. 

Ze tilt de poes op. 

Kom maar mee poes. 

Knofje wil de trap oplopen. 

Maar dan ziet ze de paraplu. 

Dat is een leuk huisje, denkt 
Knofje. 

Daar kun je onder zitten. 

Samen met poes kruipt ze onder 
de paraplu. 


Knofje! 

Moeder roept sissend vanuit de 
kamer. 

Knofje, niet naar boven gaan! 
Anders wordt Elisabeth wakker. 
Moeder loopt de gang in. 

Knofje! 

Knofje schrikt alweer van moeder. 
Ze houdt zich muisstil. 

De poes stevig tegen zich aange- 
drukt. 

Moeder loopt de trap op. 


Tekst: Burny Bos 
Tekening: Dagmar Stam 


waar zit je? 


Waar zit dat kind toch, moppert 
ze. 

Ze loopt de trap weer af. 

Moeder ziet de paraplu. 

Zit je soms onder de paraplu? 
Knofje zegt niks. 

Haar gezicht staat ernstig. 
Moeder tilt de paraplu op. 

Dacht ik het niet, zegt moeder. 
Knofje kijkt strak voor zich uit. 
Kijk me eens aan, zegt moeder. 
Maar Knofje schudt haar hoofd. 
Haar mond houdt ze stijf dicht. 
Knofje? 

Waarom doe je zo? 

Knofje draait haar hoofd een klein 
beetje opzij. 

Ze kijkt naar moeder vanuit haar 
ooghoeken. 

Omdat jij zo kattig doet, zegt 
Knofje. 

Ik mag niks vragen of zeggen. 
Moeder kijkt met een gek gezicht 
naar Knofje. 

Net als een clowntje. 

Ze gaat op haar hurken zitten. 
Met haar hand streelt ze Knofjes 
haar. 

Moeders zijn ook weleens kattig, 
zegt ze dan. 

Af en toe zijn moeders best kattig. 
Knofje knikt. 

Dat heeft ze best gemerkt. 

Sorry, zegt moeder. 

Ga nu maar lekker spelen. 

Knofje lacht naar moeder. 

Ik vind je wel lief, zegt Knofje. 
Maar niet als je kattig bent. 

Dan vind ik poes liever. 


















Goed, zegt moeder. 

Ze loopt terug naar de kamer. 
Maar als Knofje even later een 
koekje vraagt, 

doet moeder alweer kattig. 

Knofje wordt er niet eens verdrie- 
tig van. 

Dat heb je met moeders, denkt ze. 
Soms mag alles en soms mag 
niks. 

En op haar tenen loopt ze naar de 
keuken. 

Om een appel te pakken. 

Want dat hoeft ze nooit te vragen. 














Het regent al de hele dag. 
Daarom lopen heleboel 
mensen onder een para- 
plu. Alleen de kat en de 
hond vinden het niet erg 
om nat te worden. 
De mensen in de 
bus en de meneer 
in de auto hebben 
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beste ouders 
Kinderliedjes van vroeger 


Eindelijk is er weer een muziekbundel te koop met kinder- 

liedjes van vroeger! Veel liedjes zult u herkennen uit uw 

jeugd. Maar er zullen vast en zeker ook liedjes in staan 
die u zich niet meer herinnert of helemaal niet kent. Voor 
ouders die noten kunnen lezen zal dit geen probleem 
zijn, want ieder liedje is voorzien van muzieknoten. Kunt 
u geen noten lezen, dan zijn de versjes toch de moeite 
waard om voor te lezen. De liedjes zijn verzameld door 
Wim Hora Adema en de alleraardigste illustraties zijn 
van Monica Maas. 

Uitgave: Het Spectrum. Prijs: f 17,50. 
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Met dit dominospel le- 
ren kinderen al spe- 
lend tellen, combine- 
ren en de cijfersymbo- 
den herkennen. Op de 
ene helft van elk kaart- 
je staan de cijfers 1 tot 
9 afgebeeld en op de 
andere helft plaatjes 
van 1 tot 9 dieren. Er 
mag op verschillende 
manieren aangelegd 
worden: twee dezelfde 
cijfers tegen elkaar, 
twee dezelfde aantal- 
len dieren, maar ook 
b.v. het cijfer drie te- 
gen drie dieren. Een 
spel voor jong en oud! 
Prijs: f8,-. Te koop in 
de speelgoedzaak. 











In iedere kleuterklas 
zijn verschillende soor- 
ten puzzels aanwezig. 
Puzzels. met … grote 
stukken en puzzels 
met moeilijke of kleine 
stukken. Zo zal ieder 
kind een keuze kunnen maken. Volgende week 
zit er ook een puzzel in Kleutertje Knutsel, met 
een dierenfietswedstrijd als voorstelling. 

Helpt u uw kleuter een handje bij het op een stuk 
karton plakken van de plaat? Dan gaat hij een tijd 
langer mee! 

Wie de wedstrijd wint zal duidelijk worden als de 
stukjes in elkaar gelegd zijn. 
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De clown weet een leuk kunstje. 





© Ron en Atie van der Meer /Cressrelles, England 


_Kijik toch uit.” roepen Daan en Kareltie. Het is te laat... au, boemm! 


